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款待餐廳　OYOBARE

OYOBAREのうつくし豆皿ランチ　1,500円

OYOBARE Small Dishes Set  �,���yen
C o m e s w i t h b r ow n r ice co o ke d in a t r a di t io nal  
Japanese stove, and side dishes that use seasonal 
vegetables and approximately �� types of ingredients. 
Meat-free and seafood-free options are also available if 
requested in advance.

OYOBARE的精致小碟午市套餐
�,���日元  
用炉灶煮的糙米饭、盛在各类精美小碟里的时令蔬菜，所使
用的食材约有��个品种的精美套餐。如事先预约可将肉和
鱼变更为其他菜品。

OYOBARE의�우쓰쿠시�마메자라�런치
�,���엔
가마솥으로�지은�현미밥과�작은�종지(마메자라)에�담은�제철 
채소�등, 사용하는�식재료만�약 ��여가지. 사전예약으로�육류・
어류를�뺀�메뉴로�변경�가능합니다.  

OYOBARE優美豆皿午餐　�,���日元
以爐灶炊煮的玄米飯、以豆皿盛裝的當季蔬菜等，使用了約
��種食材。若事先預約，可變更為無肉、無魚版本。

ミックスジュース　400円

Mix Juice   ��� yen
 A delicious juice that uses � types of seasonal fruits.

混合果汁    ���日元
选用三种以上时令水果制作的混合果汁。

믹스주스 　���엔 
�가지�제철�과일을�믹스해�만든�주스. 

綜合果汁　���日元
以�種當季水果打成綜合果汁。


